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Annomayun. Cmamoes nocéawena anaiu3zy co8pemMenHbix no0Xo008 K ONpeoeieHuio NOHAMUA «CIMUIbLY C MOYKU
3peHUsi COBPEMEHHOU 2epmaHucmuxu. B wupokom cmvicie nouwsmue "cmunv” ucnonvzyemcs 01s
uoenmuurayuyu KOHKpemHo20 NnoeedeHus, MEopPYeckoeo npoyecca U HANPAGIEHUs 6 UCKyccmee.
Iloouepkusaemcs ocobas ponb uUccredo8anus PaxylbmMamusHbIX d1eMeHmos CMuIeodpa306anus Ha pasHbiX
YposHsx  A3bIK06OU  cucmembl. Onpedenaiomcsa  Haubonee eecomble QaKyibmamusuvle aeMeHmbl  Ha
JEKCUYECKOM, SDAMMAMULECKOM U (YOHEMUUECKOM YPOBHSX.

Knroueswie cnosa: cmuns, peusv, axyibmamusHulll d1emenm, NOHUMAHUe.

Anomauia. Cmammio npucesyeHo anHanizy cy4achux nioxooie 00 6UHAYEHHA NOHAMMSA «CIMUIbLY 3 MOUYKU 30PY
cyuacHoi eepmanicmuku. B 3aeanbHoMy niawi NOHAMMA «CMULbY BUKOPUCMOBYEMbCA O [0eHmugixayii
KOHKpemHOI No8ediHKu, meopuo2o npoyecy abo Hanpsamy 6 mucmeymsi. ITiOkpecnoemvcs 0cobausa poib
O00CTIONCEHHS.  (PaKYIbMAMUBHUX — €IEMEHMI6  CMUTbOMBOPEHHS. HA  DISHUX  PDIGHAX MOBHOI  cucmemu.
Busnauaromecs  Haubinbwr  6acomi  (PaKyibmMamueHi  eleMeHmu Hd - JeKCUYHOMY, SPAMAMUYHOMY md
Ponemuunomy pieHsx.

Knrouosi cnosa: cmunb, MoenenHs, GaxyiomamueHull enemenm, po3yminHs.

Summary. The article analyzes the current approaches to the definition of "style" from the point of view of
modern German Studies. The concept of "style" is used to wide extent to identify a specific behavior, the nature
of the creative process or trend in art. The analysis of linguistic characteristics that could be relevant to the
description of the “style” notion is carried out. The special role of the research of style formation optional
elements at different levels of the language system is emphasized. The author of the utterance has different
linguistic resources to express his thoughts. The following factors effect the author’s preferences: the language
system resources, the subject of the utterance, the purpose of the utterance, the speaker's personality, the
listener’s personality, the situation of communication. Language features are optional elements of the text, the
appropriate statement style is presented by means of them. Optional elements are complex hierarchically
organized system of variant elements, which are interdependent with obligatory means of expression. The most
significant optional elements at the lexical, grammatical and phonetic levels are identified.

Key words: style, speech, optional element, comprehension.

AKTYyaJbHOCTb HCCIIEIOBAaHUS OTIpEeETSIeTCS HEOOXOUMOCTBIO OTIMCAHUS 0COOEHHOCTEH
(YHKIIMOHMPOBAHMSA MEXAaHU3MOB CTHICOOpa3oBaHMS JUId JOCTIDKCHHMS Kak MOXKHO Oojee IIOJIHOTO
B3aMMOIIOHMMAaHHs B IPOLICCCE OGLHCHI/IH KOMMYHUKAHTOB.

Heanio nanHOro 3Tana paboThl OBUIO PACCMOTPEHUE OCHOBHBIX (DaKyJIbTAaTHBHBIX 3JIEMEHTOB, BIUSIOIINX Ha
NPOLIECC CTHIIE00pa30BaHMSL.

Jnst TocTXEHUs! TOCTaBICHHON e HE00X0IMMO OBUIO PEIINTH CICAYIONINE 3aJa M :

YTOYHHUTH CYITHOCTb MOHATHS «CTHIIbY;

MPOAHATN3HPOBAaTh COBPEMEHHBIE MOAXObI K H3YUYECHHUIO M TPAKTOBKE MPOLIECCOB MOPOKAECHH M BOCHPHUITUS

peuu;
®  OIPEAEINUTH 3HAUNMBIE XapAKTEPUCTUKHU CTHIIC00Pa3yIOIINX 3JIEMEHTOB.

B rymanutapHOi Hayke CyIIECTBYeT OOJIBIIOE KOJIMYECTBO HANPABJICHUH M MOAXOIOB, B PaMKaxX KOTOPBIX
OCYIIECTBIISIIOTCS TTOTBITKH OINPEAEICHHUS COJIepKaHMsI TAKOTO MHOTOBEKTOPHOTO TOHATHS Kak «CcTHib» (Stil). B
IIMPOKOM CMBICTIE MOHATHE "CTHIIB" HUCIONb3yeTcs Uil MACHTH(HKAINK KOHKPETHOTO ITOBENEHHS, XapakTepa
TBOPUYECKOTO MpoOLecca WM HANPaBICHUS B HCKyCCTBE. B JMHIBHCTHYECKOM IIaHe B cioBape cepum [lyneH
Ipeylaraercsl cienyomas TPaKTOBKAa — «THIl S3bIKOBOIO caMoOBbIpaxkeHHs uHauBHua» [1, c. 743]. Ilo Takoit
MOBEPXHOCTHOIM MHTEPIIPETAlU MOKHO CJIENIaTh BBIBOJ O HEBO3MOXKHOCTH OJJHO3HAYHOTO U TOYHOT'O OIIpEJIeIICHUS
JITAaHHOTO ITOHSTHSI, IOCKOJIBKY B ITOBEJCHUH KaXK/IOTO YEJIOBEKA COAEPIKATCsl CyObEKTHBHBIC JIMYHOCTHBIE OTTEHKH,
B TOM YHCII€ M Ha pedeBoM ypoBHe. OCOOCHHOCTH COIMANN3AINU, XU3HEHHBIH OMNBIT, HAKIOHHOCTH WHAWMBUIA
MPEIOIIPEALIIIOT €r0 PeUeBOe TOBEACHNE, €r0 HHANBHYaIbHBIN CTHIIB [9].

BoszHukaeT Bompoc, Kakue sI3bIKOBBIE MTApaMeTpPhl MOTYT OBITh PEIEBAHTHBIMH UISl XapaKTEPUCTHKH MOHSITUSA
«CTWJIb)»» U KaKHe q)OpMI)I HCIIOJIB30BaHUs A3bIKa MOTYT 6]:IT]: npeaAMETOM paCcCMOTPECHUSA CTUIIMCTUKH. B IIPUHIHUIIC,
MOYXHO TPEIOJI0XKUTh, YTO JII000H TeKCT 00HapyKMBaeT B cede YepThl TOro Win nHoro cTwis. "Kaknoe pedeBoe
BBICKa3bIBaHHE OGOPMIISIETCS B OINPEIEJICHHOM CTHJE - XOpOLIO WIIM IUIOXO, Kak OHO OBIJIO CO31aHO W
peamuzosano” [9, c. 20].

OTo moKa3pIBaeT, 4To JHO00M TEeKCT HeceT B cebe aBTOPCKYIO CIEIU(PHUKY CTIIHUCTHYECKUX CPEACTB
BBIpaKCHUS. Pedb aBTOpa MOXKET cozlepkaTh CyObEKTHBHBIE OCOOCHHOCTH CTHJISL B TOM CTENECHH, B KaKOH 3TO
JIONYCKAaeT sI3bIK. DTO O3HA4aeT, YTO aBTOP TEKCTa MMEET Pa3JIM4YHbIC SI3BIKOBBIE BO3MOXHOCTH (B mpejenax
rpaMMaTHYEeCKUX IIPaBHJI) BBIPaKaTb CBOM MBICIH. DTH SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH SIBIISIIOTCS HEOOS3aTeNIbHBIMU
(pakynpTaTUBHBIMH) 3JEMEHTaMH TEKCTa, IMPH HMX TOMOIMIM U OQOpMIISETCS COOTBETCTBYIOUIMH CTHIIb
BBICKA3bIBAHHS.

"B peun [...] TONBKO Te 3IEMEHTHl WM MPHU3HAKH CIEAYeT pacCMaTpHUBaTh KaK CTHIMCTHYECKU 3HAYHMMBIC,
KOTOpbIE PEeAN3yIOTCs Kak (haKkyIbTaTUBHBIC BapHaHTHL [1ox TaKMMH IOHMMaeM Te€ DIEMEHTBHI, KOTOpPbIE MOTYT
6I)ITb 3aMCHCHBI, ONYIICHBI WJIN JIO6aBJ'IeHl)I B KOHKPECTHOM pPEYCBOM IIOTOKE 6J1ar0)1ap51 CHHOHUMHNYCCKUM
BO3MOXXHOCTSIM si3bIKa [7, ¢. 32].
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Ot NEPEMCHHBIC A3BIKOBBIC CPEACTBA MOI'YT BapbUpPOBATHCA Ha BCEX YPOBHIAX SI3BIKOBOM CHUCTEMBI:
JICKCUYCCKOM, I'paMMaTH4YC€CKOM, (1)0H€TI/I"I€CKOM.

2.1. ®akynpTaTUBHBIE 3JIEMEHTHI HA JIEKCHUECKOM yPOBHE

«CnoBapb COBPEMEHHOTO HEMELKOIO SI3bIKa» COMOCTABISIET JICKCHKY OIPEICICHHBIM CTHJIEBBIM YPOBHSAM
(Stilschichten): Bo3BbIIICHHBIH (TIO3TUUECKUH) — HOPMAJIBHBIN (HEWTpaNbHBIN) — HEOPEKHO-Pa3rOBOPHBIN —
ByJbrapHsiii (monursiii) (gehoben (dichterisch) — normalsprachlich — salopp-umgangssprachlich — vulgér) [6]. Otn
YeThIpe YPOBHS OCOOEHHO OTIIMYAIOTCS B BEIOOpE ci10B. Hanpumep, HEHTpabHYIO JIEKCHYECKYIO €AMHMILY ‘sterben’
(ymepeTh) Ha BO3BBIIICHHOM YpPOBHE MOXKHO 3aMEHHTH Ha ‘ableben’ (WOYMTBH), a Ha MOCIEAYIOMHX IBYX
CHIDKCHHBIX YpOBHsX Ha ‘abkratzen’ (ImpoTsiHyTh HOTHM) WiH Jaxe ‘verrecken’ (cnoxHyTth). CroBapHbIi cocTaB
A3bIKa IPEAOCTaBIICT KOMMYHHKAHTaM OOTaThle BO3MOKHOCTH CTHJIMCTUUECKHUX BapHalHii.

1) Cunonumust (Synonymie): KaK yKa3bslBaJIOCh paHee, HCIOJIB3YETCsl B TOM ClIydae, KOTJa aBTOp TEKCTa HMEeT
BO3MOXKHOCTb BBIOOpa MEXIy pasJIMuHBIMH CIIoco0amMM BBIpaXKEHHS. "MexXIy 3HaKOM (CHMBOJIOM, CJIOBOM) C
OJTHOHM CTOpPOHBI, U O3HAYaE€MBIM (JIEHOTATOM) C JAPYIOH CTOPOHBI, HET PABHOTO TOXIECTBEHHOTO COOTBETCTBHSI.
OmvH U TOT Xe KJIacC 00BEKTOB MOXET OBITh Ha3BaH mo-pazHoMy" [5, c. 69]. CTHiucTHYeCKHl ypPOBEHb TEKCTa
HAaXOJUTCSI B IPSIMOI 3aBUCHMOCTH OT BBIOPAHHOM ISl pean3aliiy JIEKCHIECKON eNHHILIBL.

2) Ilommcemust (Polysemie): Hapsay C BBIIICONMCAHHON CHHOHMMHEW MHOTO3HAYHOCTH TAaK)KE€ MOXKET
UCIIOJIb30BaThCsl B KAueCTBE CTHJIMCTHUYECKOTO CpeAcTBa. B jJaHHOM cilyyae pedb UAET O BO3MOXKHOCTH MNP
TIOMOIIM OJJHOTO CJIOBA Ha3bIBAaTh pa3HbIE MIPEAMETHI U siBIeHHs. Kakoe NMEHHO 3HaueHHe B KOHKPETHOM CIIydae
JIOJDKHO OBITh OTOOpPaHO CTaHOBHTCS SICHBIM TOJIBKO Ha KOHTEKCTYaJIbHOM YpoBHE. [yl mpumepa paccMOTpUM
3HAYEHMSI MHOTO3HAYHOTO cioBa ‘Ausschnitt’. 3To MOXeT ObITh Kak BBIPE3 B OJCXK/IE «ICKOJIBTE», TAK U OTPHIBOK
W3 JUTEPATypHOTO TPOU3BEACHUSA. "DTOT (PAaKT MOXKET OBITh HCIIONB30BAH IS OCTIDKEHUS CIIEHHATBHBIX
3¢ ¢eKTOB Ha Pa3HBIX CTHIEBBIX YpoBHAX..." Takum o00pa3oM, CTaHOBHTCS BO3MOXHBIM IIpeIHAMEPEHHOE
WCIIOJIb30BaHNE B KAYECTBE CTHIIUCTHUUECKOTO IIpUeMa UTphI ciioB [5, ¢. 83].

3) Heonpenenennocts (pasmbiTocTs 3HaueHus) (Vagheit): 3HaueHHSI HEKOTOPBIX CIIOB B HEMEIIKOM SI3BIKE B
HEKOTOPOH CTEIeHW Pa3MBITHl. B Takux ciydasx IPHUHATO TOBOPHTH O HEONPEJEICHHOCTH 3HAa4YeHHs ciioBa. B
KadecTBe IpHMEpa MOXKHO TIPUBECTH TaKWe JIEeKCHYeCKHe eOWHUIBI Kak ‘leicht’ (merkwmit) -  ‘gewichtlos’
(ueBecomblit) mimn ‘schlafen’ (cnatp) - ‘duseln’ (npematp). I103TOMY CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM, "UTO KOMMYHHUKAHT
B OIpENeNeHHBIX 00CTOSITEIhCTBAX MOXET KoJeOaThCsl IMPH BBEIOOpE CPEACTB BBICKa3bIBaHM» [5, c. 70]. Yactoe
BapbUPOBAHUE TAKHUX CIIOB MOXKHO PACIEHUBATh TAKXKE U KaK CTHIMCTHYECKUH ITPHUEM.

4) IlenoraTuBHOE WM KOHHOTaTHBHOE 3HaueHue ciosa (Denotative vs. konnotative Wortbedeutung): Bei60p
CJIOBa OMpEJEISIETCSl HE TOJIBKO 10 OOBEKTUBHBIM KPUTEPUSM, HO W OTHOIICHHWEM TrOBOpSIIEro (MHIIYIIETo) K
00BeKTy (CyOBEKTY) BBICKa3bIBaHUS (TApTHEPY IO KOMMYHHUKAITHH). DJIEMEHTHI 3HAUYCHHUS CJIOBAa HAXOISTCS B
3aBHCHMOCTH JINOO OT KOHIIETITYaJIbHOTO M300paXeHUsI 00BEKTa JeHCTBUTENFHOCTH (JEHOTATUBHBIN acIeKT), TIH00
OT SMONMOHAILHOTO COCTOSIHHS aBTOPa COOOIIEHNUS BO BPeMsI KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa (KOHHOTATHBHBIN acIIeKT).
"C 3TOl TOYKM 3pEHHS] OJHO M TO JKE€ CaMoe SIBJICHHE MOXKHO Ha3BaTh I0-Pa3HOMY: OOBEKTHBHO, CyXO HJIH
SMOIMOHAIBHO IIYTIHMBO, WM Xe MpeHeOpexxuTensHo" [5, ¢. 75]. HampuMmep, 0JTHO U TO e 3JaHUEe MOKHO HA3BaTh
«tomom» (Haus), «wrauyroit» (Bude) mim «xaBoprom» (Palast). B 3aBucMMOCTH OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM
UCTIONIB3YETCS 3TO BBICKA3bIBAHME, PEYb MOXKET WATH O JOMHHHPOBAHHH ACHOTAaTHBHOTO WJIM KOHHOTATHBHOTO
3HAYEHHMS.

5) Konkpernsiii 1 adbctpakthbiii nekcukon (Konkreter und Abstrakter Wortschatz): TekcT MoxeT OTIHYATBCS
OIPEJENCHHBIMI  XapaKTEePUCTHUKAMH, CBSI3aHHBIMH C TIpeo0JjaJJaHMeM KOHKPETHBIX WM  abCTPaKTHBIX
CYILIECTBHUTENBHBIX. FIMEHa KOHKpEeTHbIE 0003HAYAIOT SIBJIICHHS WIIM TPEIMETHl peasbHOHM neiictBuTensHOCTH. K
9TOH rpymre OOBIYHO IPUHATO OTHOCHTH TAaKXKE MMEHa COOCTBEHHBIE W HapHuaTedbHble. AOCTpaKkTHBIE CIIOBa
0003HaYaIOT KaKoe-Mnbo OTBIEUEHHOE JIeHICTBIE, COCTOSIHUE, Ka4eCTBO, CBOMCTBO WM MOHATHE. [IprMeHeHne Toro
WIN UHOTO CJIOBA MOXET OBbITh CTHIMCTHYECKH pereBaHTHbIM. Oco0oe 3HaueHHEe MCIOIb30BaHHE TEX WM HMHBIX
Pa3psiIOB  CYLIECTBHTEIBHBIX HPHOOpETaeT B IUIaHE ONpPEAENICHUS KOMMYHHKATHBHOH (YHKLIHMH TeKCTa.
[TpeobnanaHre KOHKPETHBIX CYLIECTBUTENLHBIX YIPOLIAET TIOHUMAHHUE TEKCTA.

6) Nuocrpanuslie cnoBa u npodeccronansHbie TepMunbl (Fremdworter und Fachausdriicke): ucrionbs3oBanue
9THUX E€IUHHUI] MOXET OBITh 3HAYMMBIM C TOYKH 3pPEHHs CTHJIMCTUKH TEKCTa. B CTHIMCTHYECKOM IJIaHE BECOMOE
3HAQUEHWE HMEET HEe TONBKO caM (DakT HCIIONB30BAHHUA, HO M BBIOOP JIEKCHYECKOW EAWHHIBI, HaIpHMep,
HEOOX0MMO O0OpPAaTUTh BHUMAHHE, SIBJISIETCS JIX HHOCTPAHHOE CIIOBO/TMPOGECCHOHATIBHBIA TEPMHUH OOIICHOHSITHBIM
WJIN HET.

BrlmenpuBeieHHbIE 1IECTh TapaMETPOB IMPEIONPEACIAIOT JICKCHYeCKOe M CTHIMCTHYECKOE CBOeoOpasue
TekcTa. CTeneHp W XapakTep HCIIOJIb30BaHMS ATHUX MApaMETPOB BIHSIOT Ha BO3MOXXKHOCTh COOTHECEHHUSI TEKCTa C
TEM WJIM UHBIM CTHJIEBBIM YPOBHEM.

2.2. daxyJbTaTUBHbBIE HIEMEHTHI HA IPAMMATHYECKOM YPOBHE

I'pamMMmarndeckasi MoJCKCTEMa COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa TAK)KE PAacIojiaraeT BO3MOXKHOCTBIO BhIOOpa
MEXIy CHHOHMMHUYECKMMH BapHaHTAMH pCAJM3alldd COOTBETCTBCHHO OMNPEICICHHOW KOMMYHHUKATHBHOMN
CUTYAIIVH U C YYETOM COIMATbHO 3HAYUMBIX HOpM yroTpetiienus [5, c. 119].

[Ipu 3TOM HEOOXOMUMO MPUHUMATH BO BHHMAaHHUE B3aUMOJCHCTBHE MEXIY CHHTAKCHCOM W CIOBapHBIM
coctaBoM. CeMaHTHYECKash COYeTaeMOCTh W Mopdosornveckue (GOpMbl CIOBa BIHUSIOT HA XapakTep CBA3U B
CJIOBOCOYETAHUH U MPEIOKECHHUH.

Tem He MeHee, He CIIeyeT NMePeOleHUBATh POJIb TPAMMATHUECKHUX JIIEMEHTOB CTHIIC00pa30BaHUsl, TaK KaK OHU
HE BBIPAXKAIOT HEMOCPEICTBCHHYIO OICHKY. [lo3uTnBHAs a10O0 HEraTHBHAs OICHKA MECTa YICHOB IMPEIOKCHHUS
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JUIi TIOHUMaHHMS TEKCTa 3aBUCHT B IEPBYI0 O4Yepelb OT BBHIOOpA JIEKCHYECKHX CPEACTB. 3HAUYMMBIMU
CTHIIe00Pa3yONIMMH IEMEHTaMU IPaMMaTHYECKOTO YPOBHS SBIISIFOTCS CIIEAYIOIHUE:

1) JnuHa npemnoxenus (Die Satzlinge): onTumanbHbIM Ul TOHMMAaHMS CUMTAETCS IPEJIOKECHUE,
conepikaiiee 10 8-9 cioB. [ToHATHBIM MOXeET OBITh U OoJee JIMHHOE TPEIUIOKEHNE, TaK KaK JUIMHA MPEJIOKEHUS
B K&XJIOM KOHKPETHOM CIIyyae 3aBHCHT OT CIIOCOOHOCTH BOCHpHSTHS KoMMyHHKaHTa [9]. Ilpm Takom ycnoBun
NPUHSTO CYMTATh, YTO ONTHMAILHOCTH MOHMMaHHs He OyJeT HapylleHa B NpeJIoKEeHUH UIMHOK 1o 20 cios. B
Oosiee UIMHHOM TIPEIUIOKEHUH HE MOTYT OBITh FapaHTHPOBAHbI MOJIHAS Mepeaada ¥ MOHUMaHue HH(OPMAIHH.

2) 3amernieHue cBOOOIHBIX KOMIOHEHTOB npemiokeHus (Besetzung der freien Satzgliedstellen): otmpasurens
COOOIIEHHS ONPEENIET, CKONBKO M KaKUX WICHOB MPEJIOKEHHUSI OH Hcnoib3yeT. C 0HOI CTOPOHBI, CYIIECTBYIOT
o0s3aTeNbHBIE  COCTABILSIIONIME  TPEUIOKEHUS,  YNOTpeOJICHHE  KOTOPBIX  BBI3BAHO  I'PaMMaTHYECKOH
HeoOXoauMocTho. Mcronp30BaHNe TPaMMAaTHYECKOr0 MHUHMMyMa IO3BOJSIET JOOUTHCS KPATKOCTH M SICHOCTH
m3noxeHus. C Apyroil cTOpoHBI, 0OPMIICHHE IMPEIOKECHUS MOXET NMPOUCXOJHUTH MO-pa3sHOMY. ABTOpP HMeeT
BO3MOXKHOCTD JUISI MHTETPAIMU B MPEUIOKCHNUE CBOOOAHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE MOTYT CIIyKHTh Ui Ooiee
JIETAIFHOTO OINMCAHUsl BPEMEHHBIX, JOKAIBHBIX, MOAAJIBHBIX M NPHYMHHBIX OOCTOSTENLCTB IMPOHCXOISIINX
COOBITHI.

Hampumep, mmpokoe ynoTpeOieHHe pa3iIM4YHBIX OIPEAETICHUH IO3BOJISET IMOAPOOHO OXapaKTepH30BaTh
MIEPCOHAXH, MPEIMETH U 00CTOSITeNbCTBA. Mcronb3ysi MoJlalibHbIE HAapeurs, aBTOP IOJIY4aeT BO3SMOXHOCTh JUISI
SMOIMOHAIEHOTO BBIPAKEHHS CBOCH CYOBEKTHBHON OIIEHKH ITPOMCXO/ISIIIETO.

3) Bo3MoXxHOCTH CBsI3W CJIOB, cioBocodeTaHuit W mpemnoxenuit (Moglichkeiten der Verkniipfung von
Wortern, Wortgruppen und Sétzen): u3BecTHBI JBa BUAA CBSI3M — COUMHUTEIbHAS U mogunHnTeNbHas (die Parataxe
und die Hypotaxe). Hapsizy ¢ mmmHO#M npemnokeHHs JaHHBIN NMPH3HAK SBISIETCS OAHUM M3 OCHOBOIOJATAOIINX
JUISl TIOHUMAaHUsI COAEPKaHus MpeanoxeHus. «IIpu 3ToM peds JOKHA MATH HE TOJIBKO O KPATKOCTH WU JOJITOTE
MPEATIoKEHNs, HO ¥ B TOH )K€ MEpPE O CTPOCHHH HPEATI0KEHHs BOOOIIE, O MOJHBIX U HEMOIHBIX NMPEIOKCHUIX,
TJIaBHBIX ¥ BTOPOCTETIEHHBIX, CII0KHOCOYMHEHHBIX U CII0’KHOMOAYMHEHHBIX» [9].

4) Bunsl npemnoxenuit (Die Satzarten): pasnuuHble BHABI NPEAJIOKEHHH IO IETH BBICKA3bIBAHUS TaKXKe
MOXHO paccMaTpHBaTh KaK CTWIMCTHYECKUE d3jeMeHThl. Haumenblued crnenudukoi B 3TOH CBs3M 0o0iamaer
MOBECTBOBATENILHOE MTPEJIOKEHNE, KOTOPOE BCTPEUACTCS B KAXK/OH PEYEBOi CUTYaINH.

[NoOyauTenbHOE MpPEATIOKEHHE BBIPAKACT BOJICU3BSBICHHE, HAIPABJICHHOE Ha OCYIIECTBICHHE Yero-Jmoo.
ITpu 3TOM aBTOp pacnonaraeT BO3MOKHOCTBIO BBIOOpa MEXIy pa3HBIMH CTEIEHSMH BBIPRKEHHS TpeOOBaHMS:
mpock0a, COBET, pEKOMEHIAMs, MpHKa3, pacmopsbkeHue W T.J. [5, ¢. 129]. Hdna odopmiieHUs BBICKa3bIBaHUS
MOXHO HCIIOJIb30BAaTh MOJAJbHbIEC TJaronbl, KOHCTpyKuuio wiirde + Infinitiv, moBenurensHoe Hakmonenue (der
Imperativ), cocnararensrnoe HakimoHeHue (die Konjunktive I und IT).

JleeHue BONPOCHUTENBHBIX NPEATOKEHUH Ha COOCTBEHHO BOIPOCHTENBHBIE WM PHTOPHYECKHE TaKXKe
MPEAOCTaBIISIET BO3MOKHOCTh PACCMaTPUBATh UX B KAUECTBE CTHIICOOPA3YIOIIUX 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHMS.

Oco0ble CTHIIMCTUYECKHE MAPKEPBl COAEPKUT M BOCKIHMIATENBHOE MPEJIOKEHUE, BBIPAXKAIOIIEE BHYTPEHHNE
qyBCTBa aBTOpA U HCIHOJIb3YEMOE ISl SMOIMOHAIBHOTO YCHIIEHUsS peud. UuraTtens (CayIiaTenb) HOMydaeT TaKuM
00pa3oM BO3MOXKHOCTH OBITH CONMPUYACTHBIM IEPEKHMBAaHUAM aBTOpPA, KOTOPBIE MOTYT BapbHpOBAThCS OT THEBA U
HEHaBUCTH JIO0 PA/IOCTH U CYACTBSL.

5) BapuanThl mopsaka cioB W Mecra ompenenenuit (Varianten der Satzgliedfolge und der Stellung der
Attribute): Hemenkui SI3BIK Tpe/UIaracT aBTOPY pa3HOOOpa3Hble BO3MOXKHOCTH TOpsaka ciioB. Hampumep,
n3MeHsemMas Qopma Tjarona MOXET HaXOIUTHCS B Haydale, CepeJuHE W KOHIE mpemioxeHus. Hauboxee
PpacIpoCTpaHEHHBIM SIBIISICTCS CTHINCTHIECKH HEHTPATBHBIM BapUaHT yIOTPEOJICHNSI U3MEHAEMOT (JOPMBI Ti1aroia
B cepeAnHE TpeioXkeHus. HadanbHoe pacrionioXKeHHe CKIOHSAEMOW (DOpMBI Tarona CIIyKUT IS «BBIICICHUS
0003Ha4aeMOoro IJIarojioM coobITHs» [5, ¢. 137].

JIroboe HapymieHHe paMOYHON KOHCTPYKIMU MPHUIACT PEYN AMOIMOHANBHBIN, Pa3rOBOPHEIN oTTeHOK. Ocoboe
3Ha4YEHHE B CTHIMCTHYECKOM ILIaHE MPUOOPETAeT dJIEMEHT, BRIHECEHHBIN 3a mpesesbl paMku (Ausklammerung), a
TaK)Ke aTpuOyTHUBHBIC KOHCTPYKIMH. B BBINIEH3T0KEHHOM KOHTEKCTE CTHIIMCTHYECKHM PEJICBAHTHBIM SIBIISETCS
TaKKe ¥ MECTO IIPUJIATOYHOTO MPEIIOKEHUs! (HadaabHasl, KOHEUHas U IPOMEXYTOUHAs! [TO3HIIH).

6) Mopdomnoruyeckue Bapuantel (Morphologische Formvarianten): CKIOHSEMbIE YacTH pPEYd MOTYT
paccMarpuBaThCsl B KaUeCTBE BO3MOXKHBIX CTHIIMCTHUECKHX 3J1eMeHTOB. Harpumep, ynotpe0ieHue akTHBHOTO WIIH
MACCUBHOT'O 3aJI0Ta TJlarojia Io3BOJISIET ONUCcaTh OOCTOSTENbCTBA IPH IMOMOIIM Pa3HBIX MOJXO0J0B. B akTHBHOM
3aj0re COOBITHS ONHMCHIBAIOTCS C TOYKH 3PEHHUS ACHCTBYIOILIETO JIMIA, B ITACCHBHOM Ha INEPBBIH IUIAH BBIXOJHUT
caMo JeHCTBHE.

YMbIIUIEHHOE BapbHPOBAaHUE BPEMEHHBIMH ()OPMaMH TJ1arosia Tak)Ke MOXKET OBITh MCIIOIh30BAaHO B KAUECTBE
CTHIMCTHYECKOTO 31eMeHTa. Oco0eHHO 3TO KacaeTcst GopM IPOLIEIIETO BPEMEHN B HEMENIKOM s3bIke: Préteritum,
historisches Présens und Perfekt. Anamorm4Hble BO3MOXKHOCTH CYIIECTBYIOT W JJIS BBIPOKCHHS KaTEropuid
Oyaymero: Présens, Futur I und Futur II. Peakmus momydaTtenss cooOmIEHHS BO MHOTOM 3aBHCHUT OT (OPMEI
BPEMEHH, BEIOPAHHOM OTIPaBUTENIEM.

IIpu ynotpebnennn GopM HAKIIOHEHHUS aBTOP PACIIOIaracT BO3MOKHOCTBIO BRIOOpa MEXTy (aKkyIbTaTHBHBIMH
9JIEMEHTaMH, KOTOPbIE MOTYT pacCMaTPHBAThCS B KAYECTBE CTHUIIMCTUYECKHX JIEMEHTOB. Mcronbp3oBanue mpsaMoi
peud MO3BOJISIET MPHUOJIU3UTh YUTATENIs K COOBITHSM, W3JIaraeMbIM B TEeKCTe. YIOTPeOJeHHE COcCiiaraTelbHOro
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naknonenus (Konjunktiv) Ui mepemadm KOCBEHHOM pedM CO3/AeT OMNPENENICHHOE pACCTOSHHE MEXIY
nojydareseM HHGOPMAIH H TEKCTOM.

OmnpeneneHHBI WIM HEONPEACTCHHBIH apTUKIb WMEHH CYIIECTBUTEIFHOIO MOXET CIY)KUTh NPHU3HAKOM
OJIM30CTH WM OTAAIEHHOCTH aBTOpa M cOObITHH. Mcronbp3oBaHHe CPaBHUTENBHOW WM MPEBOCXOJHOW CTEHECHU
MOXCT CUTHAJIM3UPOBATH O HATMYNHU CTUIIMCTUYCCKUX 3JIEMCHTOB HAa YPOBHC UMCHHU MPUIIAraTeIbHOTIO.

JInuHBIE MECTOMMEHHs, OE3NMYHOE MECTOMMEHHE «Ees», HEOIPEIeIEHHO-INYHOE MECTOMMEHHE «man
MO3BOJISIIOT CO34aTh JINOO YCIOBHS JIMYHON MICHTU(QHKAMH, MO0 JUCTAaHIUPOBATHCS OT M3JIaracMbIX B TEKCTE
COOBITHH.

2.3. daxynbTaTHBHBIC JIEMEHTHI Ha (DOHETHYECKOM YPOBHE

Ha ¢oHeTHYecKOM ypOBHE TaKkKe CYNICCTBYIOT 3HAYMMbIE IJIsl TCOPUH CTHJICH (aKyJIbTaTUBHBIC dJIEMEHTHI,
HAaxOJJIINecss B AaKTUBHOM B3aUMOJCHCTBUM C JIGKCHYECKUMH M TIpaMMaTHYeCKUMM BelaWdnHamu. Ha
HPEeNIOYTEeHHs aBTOPA BIHAIOT CIeAyIomue GaKTopsl:
BO3MOKHOCTH SI3BIKOBOI CHCTEMBI;
MMpEAMET BbICKA3bIBaHUA
1eJTb BHICKA3bIBAHUS,
WHAUBUAYAJIbHOCTb TOBOPALICTO,
WHIMBUIYaNlbHOCTh CITyLIAOIIETO;
CHUTyalusi OOIICHUSL.
@akynbTaTHBHBIE 3JEMEHTHI MPEACTABISAIOT COOOH CIOXKHYI HEepapXHYeCKH OpPraHM30BaHHYIO CHCTEMY
BapUATHBHBIX 3JEMEHTOB, HAaXOIIIMXCA B OTHOIICHWH B3aHMMO3ABHCHMOCTH C OO0S3aTeNbHBIMH CpEICTBAMHU
BBICKa3bIBaHMA. Ha (hoHEeTHYECKOM ypOBHE K TaKHM (DaKyIbTaATHBHBIM 3JIEMEHTaM MOYKHO OTHECTH CJICIYIOIIHE:
e 3ByKomogpaxanue Lautinstrumentierung (3aBUCUT OT KOHTEKCTA);
noBTopeHue 3BykoB Lautwiederholung;
nuHamudeckas rpaganus Dynamische Abstufung (Rhythmus, Metrum);
menoaundeckas rpaganus Melodische Abstufung (Tonverlauf);
BpeMeHHbIe nHTepBaibl Zeitliche Aufgliederung (Sprechtempo, Redepausen, Zasur).
V3yveHne BBILICONMMCAHHBIX MApaMETPOB MIOMOraeT OMUCATh Hauboyee BakHbIC (PaKyIbTATHBHBIC 3JIEMEHTHI
S3bIKA M, TAKHUM 00pa30M, OMPEACIUTh TOMUHUPYIOLIHE CTHICOOpasyoliue deMeHThl. KOHeYHO, 3TOT CIIHCOK He
sBysieTcst noyHbIM. ClielyeT Takke IPHHUMATh BO BHUMaHKE, 4TO O)OPMIICHHE HMHANBHIYaJIbHOTO CTUIIS 3aBHCHT
HE TOJBKO OT MEPEYMCICHHBIX (haKyIbTaTUBHBIX dJIEMEHTOB. Henp3s ymyckaTh M3 BHIY TJIaBHYIO IeJib JF0O0TO
TEKCTa — pean3allio KOMMYHHKaTHBHOTO HAMEPEHHSI.
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